
 

 

Instrukcja obsługi                                                                                               
Pulsoksymetr na palec 

 
Numer wersji instrukcji: V4.3                                Nr dokumentu: J / M70CE-A-008 

 

Pomiar nasycenia krwi tętniczej tlenem (zwany również 

pulsacyjnym nasyceniem tlenem, zwykle w skrócie SpO2) opiera 
się na zasadach widma świetlnego i monitorowania objętości. 

Dioda LED emituje wiązki światła o dwóch określonych 

długościach fal, które są selektywnie absorbowane przez 
utlenioną hemoglobinę i deoksyhemoglobinę. Optyczny receptor 

mierzy zmiany natężenia światła po przejściu przez sieć naczyń 

włosowatych i szacuje stosunek natlenionej hemoglobiny do 
hemoglobiny całkowitej. 

 

 
 

 

 
Mechaniczna aktywność serca wywołuje puls tętniczy, urządzenie 

mierzy i podaje także jego wartość PR. 

Pulsoksymetr jest urządzeniem niezależnym, wielokrotnego 
użytku. Czujnik oksymetru jest wbudowany w urządzenie. 

 

 
▪ Przed przystąpieniem do obsługi przeczytaj uważnie 

instrukcję obsługi. 
▪ Prawo federalne dopuszcza sprzedaż tego urządzenia 

wyłącznie przez lekarza lub na jego zlecenie. 

 
 

Pulsoksymetr na palec jest przeznaczony do pomiaru nasycenia 

krwi tętniczej tlenem (SpO2) i tętna u pacjentów dorosłych, dzieci 
i młodzieży w szpitalach, placówkach szpitalnych, a także w 

warunkach domowych. 

Pulsoksymetr nie nadaje się do długotrwałego monitorowania 
pacjenta w sposób ciągły. 

 

 
1. Włóż dwie baterie AAA do kasety na baterie przed 

zamknięciem pokrywy. 

2. Chwyć pulsoksymetr, a następnie włóż jeden z palców do 
gumowego otworu pulsoksymetru przed jego włączeniem. 

Powierzchnia paznokcia musi być skierowana do góry. 

 
 

 

 
3. Naciśnij raz przycisk funkcyjny na panelu przednim. 

4. Podczas pomiaru nie wykonuj żadnych ruchów palcem ani 

całym ciałem. 
5. Odczytaj odpowiednie dane z ekranu wyświetlacza. 

6. Po włączeniu pulsoksymetru za każdym naciśnięciem 

przycisku ekran wyświetlacza zmieni się na inny tryb 
wyświetlania. 

 
① Pletyzmogram SpO2 (znormalizowany) 

② Odczyt SpO2 

③ Odczyt tętna 

④ Wskazanie pojemności baterii 

⑤ Wskazanie intensywności pulsu 

 

 

 
▪ Pacjent jest operatorem, gdy urządzenie jest używane w 

warunkach domowych. 

▪ Pacjenci mogą bezpiecznie konserwować i używać 
wszystkich funkcji urządzenia zgodnie instrukcją obsługi. 

▪ Przechowuj ten produkt poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć 

obrażeń. 
▪ Zagrożenie wybuchem. Nie należy używać pulsoksymetru 

w obecności mieszanek łatwopalnych gazów środków 

znieczulających w połączeniu z powietrzem, tlenem lub 

wodorem. 

 

▪ Kiedy pulsoksymetr jest używany, w pobliżu nie powinny 

znajdować się żadne urządzenia o dużej mocy, takie jak 
kable wysokiego napięcia, aparaty rentgenowskie, sprzęt 

ultradźwiękowy czy elektryzatory. 

▪ Pulsoksymetr należy trzymać z dala od drobnych włókien z 
odzieży, kurzu, wibracji, substancji żrących, materiałów 

wybuchowych, wysokiej temperatury i wilgoci. 

▪ Pulsoksymetr nie ma funkcji alarmu. Proszę nie używać 
tego produktu w otoczeniu, w którym wymagana jest 

aktywna funkcja alarmowa. 

▪ Z pulsoksymetrem należy obchodzić się ostrożnie - unikać 
wstrząsów i upadków. 

▪ Kiedy pulsoksymetr jest używany, należy upewnić się, że 

baterie mają wystarczającą pojemność; w przeciwnym razie 
mogą wystąpić takie zjawiska jak: nieprawidłowości w 

uruchomieniu lub niedokładne dane pomiarowe, itp. 

▪ Do wciskania przycisków nie używaj ostro zakończonych 
przedmiotów jak długopis i tym podobne, gdyż może to 

spowodować trwałe uszkodzenie powierzchni przycisków. 

▪ Nie należy dokonywać żadnych ocen klinicznych wyłącznie 

na podstawie odczytów pulsoksymetru. Pulsoksymetr służy 

jedynie jako pomoc w ocenie stanu pacjenta. 

Musi być używany w połączeniu z objawami klinicznymi 
oraz z diagnozą lekarską. 

▪ Aby zapewnić dokładne działanie i zapobiec awariom 

urządzenia, nie należy wystawiać pulsoksymetru na 
działanie wilgoci, na przykład bezpośredniej ekspozycji na 

deszcz. Taka ekspozycja może spowodować niedokładne 

działanie lub awarię urządzenia. 
▪ Nie przeprowadzaj pomiaru SpO2 na palcu z 

polakierowanym paznokciem, gdyż może to  doprowadzić 

do niewiarygodnych wyników pomiaru. 
▪ Proszę nie otwierać obudowy. Obudowa może być 

otwierana tylko przez upoważnioną osobę. 

▪ Aby uzyskać dokładniejsze pomiary SpO2 i PR, 
pulsoksymetr powinien być używany w cichym i 

komfortowym otoczeniu. 
▪ Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami i instrukcjami 

dotyczącymi utylizacji lub recyklingu urządzenia i jego 

komponentów, w tym baterii. 

▪ Długotrwałe ciągłe monitorowanie może zwiększyć ryzyko 

nieoczekiwanych zmian w na skórze, takich jak 

podrażnienie, zaczerwienienie, pęcherze lub oparzenia. 
Sprawdzaj miejsce czujnika co dwie godziny i przesuwaj 

czujnik w inne miejsce na palcu, jeśli zajdą zmiany na 

powierzchni skóry. 
▪ Aby uzyskać dostęp do dokładności pulsoksymetru, nie 

można używać symulatora pulsoksymetru. 

▪ Przewidywany okres użytkowania urządzenia to pięć lat. 
▪ Aby uzyskać pomoc dotyczącą instalacji, użytkowania lub 

konserwacji, skontaktuj się z producentem lub 

przedstawicielem producenta. 
▪ Aby zweryfikować dokładność PR, odwołujemy się do 

elektronicznego symulatora impulsów celem obliczenia 

dokładności PR. 
▪ W przypadku używania pulsoksymetru w temperaturze 

pokojowej nie ma konieczności stosowania czasu adaptacji 

przed jego włączeniem ze względu na różnicę temperatur.  
 

 

1. Naciśnij przycisk na tylnym panelu oksymetru (tylko dla 

M70A) i przesuń pokrywę baterii poziomo wzdłuż strzałki, jak 

poniżej. 

2. Włożyć dwie baterie AAA do komory baterii, zachowując 
właściwą biegunowość. 

3. Zamknij pokrywę baterii. 

 
 

 

 
Uwagi: Proszę wkładać lub wyjmować baterie we właściwej 

kolejności, gdyż może to spowodować uszkodzenie uchwytu 

urządzenia. 



 

 

Należy zachować prawidłową polaryzację baterii. W przeciwnym 

razie może dojść do uszkodzenia urządzenia. 

Proszę wyjąć baterie z urządzenia - jeśli pulsoksymetr nie będzie 

używany przez dłuższy czas. 

 

 
1. Dezynfekcja: użyj miękkiej szmatki zwilżonej 70% izopropanolem, 
delikatnie wytrzyj powierzchnie pulsoksymetru.  

2. Obudowę pulsoksymetru należy chronić przed zanieczyszczeniem i 

można ją wycierać miękką, nieaksamitną szmatką. Podczas 

czyszczenia nie rozlewaj płynu na urządzenie. Upewnij się, że do 

wnętrza pulsoksymetru nie przedostała się żadna ciecz.  

3. Zabrania się stosowania takich materiałów szlifierskich jak szczotka 

druciana czy środek do polerowania metali, ponieważ mogą one 

spowodować uszkodzenie paneli pulsoksymetru.  
4. Proszę nie moczyć pulsoksymetru w płynie.  

5. W normalnych warunkach nie ma potrzeby specjalnej konserwacji 

pulsoksymetru a podczas korzystania z pulsoksymetru należy 

zachować ostrożność w następujących kwestiach:  

Należy używać pulsoksymetru w otoczeniu zgodnie z wymaganiami 

kryteriów zachowania optymalnej wydajności. 

▪ Unikaj ekspozycji lub bezpośredniego światła słonecznego.  
Unikaj nadmiernej ilości promieniotwórczych promieni 

podczerwonych lub ultrafioletowych.  

▪ Unikać kontaktu z roztworami organicznymi, pyłami lub gazami 

powodującymi korozję. 

▪  

 

• Specyfikacje pomiarowe 

SpO2  

Skala pomiarowa 0~100% 

Rozdzielczość 1% 

Dokładność Dla 70%~100%, ±2%; dla 
0~69% - nieokreślona 

Dokładność w 
poszczególnych zakresach 
SpO2 

Dla 70%~80%, ±2%;dla 
80%~90%, ±2%; dla 
90%~100%, ±2% 

Czas aktualizacji danych < 13 sekund 

 

PR  

Skala pomiarowa 25 uderzeń/minutę ~250 
uderzeń/minutę 

Rozdzielczość 1 uderzenie/minutę 

Dokładność ±1% or ± 1 uderzeń/minutę, 
w zależności która wartość 
jest większa 

Czas aktualizacji danych < 13 sekund 

 

• Specyfikacja baterii 

Typ Napięcie 

2 baterie alkaliczne AAA 1,5V DC na baterię 
Pulsoksymetr jest zasilany dwoma bateriami 1,5 V typu AAA. Z zestawem 

nowych baterii może być używany przez ponad 18 godzin, w zależności od 

konkretnego typu baterii. 

SPECYFIKACJE ŚRODOWISKOWE 

• Eksploatacja 

Temperatura +5℃～+40℃ 

Ciśnienie atmosferyczne 700hPa～1060hPa 

Wilgotność względna 15%～85% bez kondensacji 

 

• Transport i składowanie 

Temperatura -20℃～+55℃ 

Ciśnienie atmosferyczne 500hPa～1060hPa 

Wilgotność względna 10%～93% bez kondensacji 
 

DANE WYMIAROWE 

Waga około 21g (bez baterii) około 54g (wraz z baterią) 

Wymiary M70:  57mm (długość) 

×36mm(szerokość)×31mm(wysokość) M70A:  

57mm(długość) × 39mm(szerokość) ×32mm 

(wysokość) 

SPECYFIKACJA CZUJNIKÓW 

Długość fali Czujniki pulsoksymetryczne zawierają diody LED, które 
emitują czerwone światło przy długość fali około 660 nm i 
światło podczerwone przy długość fali około 905 nm. 
Całkowita optyczna moc wyjściowa diod LED czujników jest 
mniejsza niż 15 mW. Te informacje mogą być przydatne dla 
lekarzy, wykonujących terapię fotodynamiczną. 
Uwaga: emisje światła LED czujnika mieszczą się w poziomie 
klasy 1, zgodnie z IEC 60825-1. Nie są wymagane specjalne 
środki ostrożności. 

 

 

Problemy Przyczyny Rozwiązanie 

Brak reakcji na 

przycisk 

funkcyjny 

 

Nie da się wcisnąć 

przycisku 

Upewnij się że przycisk jest w pełni 

wyciśnięty 

Niski poziom baterii Brak baterii, baterie rozładowane 

lub nieprawidłowo zainstalowane. 

Wymień baterie na nowe 

Czas 

wyszukiwania 

tętna jest zbyt 

długi 

Zbyt niska perfuzja Sprawdź pacjenta. Zmień miejsce 

pomiaru. Wypróbuj inne urządzenie 

Ruch pacjenta Zakłócenia spowodowane 

aktywnością pacjenta mogą 

uniemożliwiać urządzeniu śledzenie 

pulsu. Jeśli to możliwe, należy 

trzymać pacjenta nieruchomo 

Interferencja 

magnetyczna może 

przeszkadzać w 

odczycie pulsu przez 

urządzenie 

Usuń źródło zakłóceń 

Mogą występować 

zakłócenia 

spowodowane 

światłem otoczenia. 

Kończyna może być 

uciśnięta ubraniem. 

Obecność cewnika 

tętniczego na ręce. 

Zmień położenie urządzenia jeśli to 

konieczne 

Wyświetlacz jest 

ciemny lub jasny 

Zużyte baterie Wymień baterie 

 

 

SYMBOL DEFINICJE 

     

Urządzenie typu BF (patrz IEC 60601-1) 
 

  
Nasycenie krwi tętniczej tlenem (%) 

  
Wartość pulsu ( liczba uderzeń na minutę ) 

 

Brak funkcji alarmowych 

 
Stopień ochrony obudowy 

  

Numer seryjny 

   

Zapoznaj się z instrukcją obsługi 

   

Symbol oznaczania urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych zgodnie z dyrektywą 2002/96 / WE. 
Urządzenie, akcesoria i opakowanie należy 
zutylizować prawidłowo po zakończeniu użytkowania 
zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.  
Uwaga: Pulsoksymetr ma zastosowanie do tego 
przepisu. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

Wytyczne i deklaracja producenta - emisja elektromagnetyczna 

Pulsoksymetr na palec jest przeznaczony do użytku w środowisku 

elektromagnetycznym określonym poniżej. Użytkownik pulsoksymetru 

powinien upewnić się, że jest on używany w takim środowisku. 

Test emisji Zgodność Środowisko elektromagnetyczne - wytyczne 

Emisje RF 

częstotliwości 

radiowych 

CISPR11 

Grupa 1 Pulsoksymetr na palec wykorzystuje 

energię RF tylko do swoich funkcji 

wewnętrznych. Dlatego jego emisje RF 

są bardzo niskie i nie powinny 

powodować żadnych zakłóceń w 

pobliskim sprzęcie elektronicznym 

Emisje RF 

częstotliwości 

radiowych 

CISPR11 

Klasa B Pulsoksymetr na palec jest odpowiedni 

do użytku we wszystkich placówkach, w 

tym w domach i placówkach 

bezpośrednio połączonych w publiczną 

sieć zasilania niskiego napięcia 

zasilająca budynki wykorzystywane do 

celów mieszkalnych 

 

Deklaracja: Po przeprowadzeniu testu kompatybilności 

elektromagnetycznej, podstawowe parametry SpO2 i PR spełniają 

następujące wymagania:  

a) SpO2: Dokładność przy 70% ~ 100% wynosi ± 2%, przy 0 ~ 69% 

nie jest określona. Zakres pomiarowy wynosi 0 ~ 100%.  

b) PR: Dokładność wynosi ± 1% lub ± 1 uderzeń/minutę, w 

zależności od tego, która wartość jest większa. Zakres pomiarowy 

to 25 uderzeń na minutę ~ 250 uderzeń na minutę. 

 

Instrukcje dotyczące minimalizowania wpływu na środowisko podczas 

normalnego użytkowania. 

1. Instrukcje dotyczące instalacji pulsoksymetru na palec, aby 
zminimalizować jego WPŁYW NA ŚRODOWISKO w trakcie jego użytkowania. 

Postaraj się zachować nienaruszalność opakowania jednorazowego użytku i 

odłóż je do przyszłego użytkowania lub umieść w określonym miejscu, zgodnie 

z lokalnymi przepisami i regulacjami. Unikaj nadużywania odczynników 

czyszczących i innych substancji.  

2. Instrukcje dotyczące użytkowania i konserwacji pulsoksymetru na palec w 

celu zminimalizowania ODDZIAŁYWANIA NA ŚRODOWISKO w trakcie jego 

użytkowania. Nie mieszaj roztworów dezynfekujących (takich jak wybielacz i 

amoniak), ponieważ może to spowodować powstanie niebezpiecznych lub 

trujących gazów lub cieczy. W przypadku konieczności konserwacji należy 

postępować zgodnie z instrukcją użytkowania lub z regulaminem miejsca 

użytkowania. 

3. Zużycie podczas NORMALNEGO UŻYTKOWANIA (np. energia, materiały 

eksploatacyjne / części, elementy jednorazowego użytku, woda, gazy, 

chemikalia / odczynniki itp.).  Podczas normalnego użytkowania urządzenie 

zużywa energię elektryczną (baterię). Baterie należy utylizować zgodnie z 

przepisami. Do czyszczenia lub dezynfekcji urządzenia używa się wody i 

etanolu, a zużyty płyn wyrzuca się zgodnie z przepisami. 

 4. Emisje podczas NORMALNEGO UŻYTKOWANIA (np. ŚCIEKI, ODPADY, 

materiały zużywalne, akustyka, energia, ciepło, gazy, opary, cząstki stałe, 

SUBSTANCJE NIEBEZPIECZNE i inne ODPADY). Istnieje tylko zużycie 

baterii podczas użytkowania. 

 5. Informacje o rozmieszczeniu w urządzeniu SUBSTANCJI 

NIEBEZPIECZNYCH, źródeł promieniotwórczych i indukowanych materiałów 

promieniotwórczych. Ten produkt nie zawiera substancji niebezpiecznych, 

takich jak źródła radioaktywne lub indukowane materiały radioaktywne. 

Informacje dotyczące zarządzania komponentami po ich zużyciu. 

1. Rozmieszczenie komponentów i części w urządzeniu, które zawierają 

zmagazynowaną energię lub stwarzają inne zagrożenia, które mogą 

spowodować pewne ryzyko dla demontujących części oraz metody 

kontrolowania tego ryzyka. Urządzenie wykorzystuje baterię alkaliczną.     

Może się nagrzać, wybuchnąć lub może nastąpić wyciek po uderzeniu, 

ponownym naładowaniu, po wrzuceniu do ognia lub przecięciu.  

2. Identyfikacja i lokalizacja substancji niebezpiecznych wymagających 

specjalnego traktowania i obróbki. Akumulator jest zainstalowany w pojemniku 

na akumulator. 

 3. Instrukcje demontażu wystarczające do bezpiecznego usunięcia tych 

niebezpiecznych substancji, w tym źródeł promieniotwórczych i wzbudzonych 

w nich materiałów promieniotwórczych monitor. W przypadku innych 

zagrożeń, które mogą powodować niedopuszczalne ryzyko, głównym 

problemem jest obchodzenie się z baterią. Nie przechowuj baterii w 

środowisku o wysokiej temperaturze i przechowuj ją w chłodnym, 

wentylowanym miejscu. Jeśli chodzi o utylizację lub recykling urządzenia i jego 

elementów po zakończeniu okresu użytkowania, należy przestrzegać 

lokalnych przepisów i instrukcji dotyczących recyklingu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

M70, M70A, M70B 

 

 

Lp. Nazwa części Ilość 

1 Pulsoksymetr 1 

2 AAA baterie 2 

3 Sznurek 1 

4 Instrukcja obsługi 1 

 

 

 

 70-100 70-79 80-89 90-100 

Przeliczenie 325 83 87 155 

Średnia inklinacja -0,1692 -0,0843 -0,2874 -0,1484 

Odchylenie standardowe 1,4779 1,9140 1,6347 1,0678 

Błąd standardowy 0,0819 0,2100 0,1753 -0,086 

 

95%Cl 

Dolna 

granica 

-0,3305 -0,5023 -0,6358 -0,3178 

Górna 

granica 

-0,0080 0,3336 0,0610 0,0210 

Minimum 70,00 70 80 90 

Maksimum 99,00 79 89 99 

Ramiona 1,4853 1,9043 1,6900 1,0746 


